Kyrie eleison

Text: Liturgical
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Heilig
(Holy, holy, holy)

Text: Liturgical

Con moto [J = ¢.69-76]
Y J4 cresc.
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Jauchzet dem Herrn alle Welt
(Nations, give thanks to the Lord)

Text: Psalm 100

Andante con moto [J = ¢.60—66)
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Freu - den kommt vor sein An - ge - sicht mit Froh - lo -
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